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" Geneva on 15 February 1952 and, after that
date, at the seat of the United Nations
Educational, Scientific and Cultura] Or-
ganlzatlon ‘

9 It shall come into force when signed
without reserve as to ratification, or signed
“subject to. ratification - and subsequently
- ratified by five of the States mentioned in
Article II, Sectlon 1, § 1 and when the
financial contnbutlons to the Council under-
taken by such States reach a total equivalent
to one hundred thousand United States
dollars. &

3. States Whlch sign the present Agree-
‘ment subject to ra,tlﬁcatlon shall become
parties thereto upon depositing their in-
struments of ratification with the Director-

" . General of the United Nation Educational,

- Scientiﬁc and'Cultural Organization.

4. The Director-General of the United
Nations Educational, Scientific and Cultural
Organlzatlon shall notify the entry into force
of the present Agreement to all States which
have taken part in the “Regional Conference

for the organization of studies concerning
the establlshment of a European Nuclear
Researeh Laboratory

5. The ‘Direetor General of the United
Natlons Educatlonal ‘Scientific and Cultural
Orgamzatlon shall upon the entry into force
of this Agreement, present it for reglstratlon
to the Secretariat of the United Nations in
accordance with Article 102 of the Charter
of the United Natlons

IN WITNESS WHEREOF the . under-
- signed representatives, duly authorized to
that effect, have 81gned the present Agree-
ment. .

- Done in the- city of Geneva this fifteenth
V\»_day of February, One Thousand Nine Hun-
dred and Fifty-two, in one copy in the French
and English’ languages, both texts being
equally authentic.

 OFit rigsdagsbeslutn. veds. ea,ma;rbejde ved a’mmkaei-neforskning;‘
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skal veere fremlagt til underskrift i Genéve
den 15. februar 1952 og efter denne dato
ved hovedssedet for De:Forenede Nationers

organisation' for undervisningsmeessige, vi- - -

denskabelige 'og kulturelle spergsmal.

2. Den treeder i kraft, nir den er under-
skrevet uden forbehold med hensyn il
ratifikation eller underskrevet under forbe-
hold af ratifikation og derefter ratificeret af
fem af de i artikel II, paragraf 1, 1. stk.,
nsevnte stater, og nar de finansielle bidrag,
hvortil disse stater har forpligtet sig, nir
et samlet belgb der svarer til eet hundrede
tusind dollars i Amenkas Forenede Staters
ment.

3. Stater, der underskriver naervaerende
overenskomst under forbehold af ratifika-
tion, bliver deltagere deri, nar de har depo-
neret deres ratifikationsinstrumenter * hos
generaldirektoren for De Forenede Nationers
organisation for undervisningsmeessige, vi-
denskabelige og kulturelle sporgsmsl.

4. Generaldirektoren for De Forenede
Nationers organisation for underwsmngs-
maeessige, videnskabelige og kulturelle spm'gs-
mal skal gore alle stater, der har deltaget i
den ,regionale konference om organiserin-
gen af undersegelser vedrerende oprettel-
sen af et europsisk atomkeerneforsknings-
laboratorium®, bekendt med ‘nerveerende
overenskomsts 1krafttraeden

B. Generaldlrekt@ren for De Forenede
Nationers organisation for underv1sn1ngs—
massige, videnskabelige og kulturelle spergs-
mél skal, nir neerverende overenskomst
treoder i kraft, indlevere den til De Forenede
Nationers sekreta,na,t til indregistrering i
henhold il artikel 102 i De Forenede Nati-
oners pagt. '

TIL BEKRAFTELSE HERAF har un-
dertegnede dertil beherigt bemyndigede re-
praesentanter underskrevet neerveaerende over-
enskomst,. (

Sket i byen Genéve den femtende februar
nitten hundrede og tooghalvtreds i eet eksem-
plar i det franske og engelske sprog, saledes
at begge tekster er lige autentiske.



